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Fy Ffrind.
Christina ydy ei henw. (Ei henw ydy Christina.)
Cwrddais i ffrind gorau yn yr ysgol uwchradd. 
Roedd hi’n bert ac yn dal. Roedd gwallt du cyrliog ‘da hi. Daeth ei thab o’r Aifft ond daeth ei mam o Gymru. 
Roedd Christina yn hoffi rhedeg. Roedd hi’n gallu rhedeg yn gyflym. Cystadlu hi mewn athletau ac eanillodd hi ei rasys yn aml. Doedd dim diddordeb ‘da fi mewn chwaraeon. Roedd well ‘da fi i reidio fy meic neu fynd am  dro.
Yn yr ysgol uwchradd roedd Christina a minnau yn yr un dosbarth. Roeddwn ni’n astudio  pynciau tebyg, bioleg, cemeg a ffiseg.
Roedden ni yn arfer mwynhau i fynd i’r sinema. Wnaethon ni i dŷ ei gilydd i siarad, i wrando ar gerddoriaeth a chwilio’r teledu.  Weithio wnaethon ni waith cartref gyda’n gilydd. Roedd Christina yn eithaf clyfar gyda gwaith ysgol. Roedd gwaith ysgol yn anodd i fi. Roedd Christina yn  gallu fy helpu.
 Aeth Christina i Brifysgol yng Nghymru. Astudiodd hi astudiaethau Cymdeithasol. Yn gyntaf, roedd hi’n dysgu mewn ysgolion ond ar ôl  ychydig flynyddoedd penderfynodd hi astudio i fod yn weithiwr cymdeithasol.
Priododd hi pan oedd hi’n tua phump ar hugain. Athro roedd ei gŵr. Roedd dau fab ‘da nhw.




Y penwythnos diwethaf.  
Dydd Sadwrn roedd y tywydd yn braf felly codais i yn gynnar. 
Yn gyntaf rhoddais i frecwast i’r ci wedyn bwyteais i fy mrecwast. Dw i’n hoffi i eistedd a darllen yn y bore pan ddw i’n bwyta.
Weithiau dw i’n darllen nofelau ac weithiau dw i’n darllen ffeithiol.
 Y tywydd yn braf ac yn heulog felly   roeddwn i’n gallu mynd â’r ci am dro.  Cerddon ni am un awr. Mae’r llwybr y tu ôl i’r tŷ yn hir ac mae’ n  arwain trwy bert cefn gwlad. Mae’r ci yn hoffi  sniffio ac archwilio yno.
Pan gyrhaeddon ni adref, penderfynais i fynd i’r dref. Roedd rhaid i fi brynu bwyd. Gyrrais i ‘r car yn agos at y dref. Mae’n well ‘da fi i gerdded  yn pellter byr fel dw i’n gallu barcio’r car yn haws.
Prynais i bara, llaeth, caws, iogwrt, ffrwytau a llysiau. Es i adref. 
Bob dydd dw i’n mynd i weld fy ngheffyl. Felly ar ôl cinio es i ei weld e.
Dydd Sul es i i weld arddangosfa o ffotograffau yn yroriel  gelf leol. Roedd yn ddiddorol iawn ond yn drist. Y pwnc oedd tlodi yng ngweldydd y 3ydd byd.
Mae fy mhenwythnos fel arfer dawel. 





Fy  niddordebau.
Dw i’n hoffi darllen yn fy amser hamdden. Mae’n well ‘da fi darllen nofelau ditectif. Dw i’n ymweld y llyfrgell yn y dref leol yn aml. Dw I’n gwrando ar straeon CD yn y car hefyd pan ddw i’n gyrru i wahanol leoedd.
Dw i’n mwynhau darllen oherwydd ei fod ymlacio. Mae’n well ‘da fi darllen nofelau Saesneg yn hytrach na nofelau Americanaidd.
Yn y dref yma yna lawer o siopau sy’n gwerthu llyfrau ail law. Dw i’n hoffi  ymweld â nhw i chwilio am lyfrau i’w prynu  weithiau. Bydda i’n chwilio am lyfr y hoffwn i’w darllen. Fel arfer mae’r llyfrau hyn  yn rhad iawn.
Dw i'n gwerthfawrogi rhai o'r clasuron. Pan oeddwn  i’n yn yr ysgol roedd rhaid i ni ddarllen llawer o lyfrau bod roedden ni ddim yn hoffi ar y pryd. Yn arbennig  doeddwn i ddim yn hoffi  ‘Pride and Prejudice’ erbyn Jane Austin. Nawr fy mod  dwi’n hŷn mae’n un o fy hoff straeon. Dw i wedi  casglu ei holl  lyfrau. 
Mae diddordeb mawr ‘da fi mewn peintio a cherddoriaeth. Dw i’n aelod o grŵp celf. Dydyn ni’n  cwrdd dydd Mercher bob wythnos. Ar hyn o bryd dw i’n dysgu i baentio gan  ddefnyddio   paentiau acrylig.






Gwyliau yng Nghymru
Hedfanon ni i Gaerdydd ac wedyn gyrron ni i Dyddewi yn Sir Benfro.
Roedd y daith tua dwy awr a chyrhaeddon ni tua chwarter i chwech yn y noswaith.
Mae Tyddewi  yn ddinas fach, bert  yn Sir Benfro,  dinas leiaf Prydain. Mae eglwys gadeiriol wych gyda hi a strydoedd culion. 
Wrth gyrraeddon ni (wrth I ni gyraedd) roedd hi wedi  dechrau glaw. Arhoson ni mewn gwesty bach o’r enw, Gwesty’r Hen Groes a oedd yn gyfforddus iawn. Roedd e’n edrych dros Eglwys  Gadeiriol Tyddewi.
Aethon ni am bryd o fwyd mewn tŷ bwyta tua chwech o’r gloch. Ces I (Mi ges i) gig oen Cymru,  cafodd fy ngwraig wedi cyri cyw iâr, cafodd fy merch wedi pysgod a sglodion a chafodd fy mab brechdan. Cafodd pawb hufen ia i bwdin. Cafodd fy ngwraig  a minnau botel o win coch a chafodd y plant  sydd ffrwyth. Costiodd ein pryd o fwyd pedwar deg chwe phunt a chwe deg  pedwar ceiniog. Rhoddais i hanner cant o bunnoedd i’r gweinydd. 
Roedd pen tost ‘da fy ngwraig, felly  cafodd pawb noson yn gynnar (i’r gwely yn gynnar.)
Cawson ni brecwast bron a bod pob bore yn ystod ein gwyliau, am hanner awr wedi saith. Cawson ni grawnfwydydd, brecwast wedi’i goginio, ffrwythau ac iogwrt. Aethon ni i gerdded ar arfordir Sir Benfro bob dydd a cherddon ni  tua dwy ran o dair o’r arfordir 186 milltir. O gwmpas pob cornel oedd golygfa fendigedig, cilfachau godidog a phentrefi gwych.
 Mwynheuon ni (litery- mwynhasom) ein gwyliau yng Nghymru.



Taking a trip

[bookmark: _GoBack]Did you have a good holiday?
Great! It was hard to come back to work today. She was trying to open an email message on the computer.
She turned the computer on and started to open email messages. They had increased like mushrooms over the last two weeks. Many of them weren’t important. She was ready for a cuppa by the middle of the morning. She was glad of the break but was feeling a little nervous also. The other secretaries would want the whole history. They would pull her leg for sure, asking had she met a young handsome man.
What did you enjoy best? (most) said Wendy, the talkative one. 
This is her first description of the centre of Florence - queuing to get into the Uffizi (gallery) to look at Venus in her shell, the coloured stalls on the Vecchio bridge. And of course the statue of David. She didn’t have a description of that beautiful (handsome, splendid) man. They started to put the cups in the sink and to talk about the television.
The day was long and she was glad to come home. Silence (quiet) at last but for the warm purrs of Mimi the cat. She was looking at the table in the kitchen. She saw the colour travel books(brocheures) from Tuscany. She saw the notes she had written over the past two weeks. She threw it all into a black bin bag. That’s over for another year.
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